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kobieta (osoba płci żeńskiej) (nie 여자)

Kobiety lubią kawę.

여성

여성은 커피를 좋아해요.  

cytowanie

Powiedział: „Prawie nie piję kawy”.
Personel mówi: „Witamy”.

 (이)라고 (말)하다

그는 '커피를 별로 안 마셔요.'라고 했어요.
직원이 '어서 오세요.'라고 말해요.

trójkolorowy, trzy kolory

Widziałam trójkolorowego kota.

삼색

삼색 고양이를 봤어요.

wzór, desen (np. na ubraniu, tkaninie, tapecie)

Ta koszula wzór w kwiatki.
Moja torba ma wzór w gwiazdki.

무늬

이 셔츠는 꽃무늬예요.
제 가방은 별무늬가 있어요.

cały, cały (kompletny)

Cały świat robi się biały.
Boli mnie całe ciało.

온

온 세상이 하얗게 변하고 있어요.
온 몸이 아파요.

bok, bliskość, przy (w sensie „czyjś bok” lub 
„blisko kogoś”)

Usiadłam obok mamy.
Do ostatniej chwili był przy swojej żonie.

곁

엄마 곁에 앉았어요.
그는 마지막 순간까지 아내 곁을 지켰어요.

(jest) głęboki

Jest głęboka noc. (casual)
To jezioro jest bardzo głębokie.

깊다, 깊어요

깊은 밤이야 .
이 호수는 아주 깊어요.

za oknem

Za oknem mocno pada śnieg.
Widać gwiazdy za oknem.

창밖
창밖에

창밖에 눈이 많이 와요.
창밖에 별이 보여요.

zakończyć, skończyć (czynność lub proces) 
(formalne, dokomputerów)

Zakończyłam spotkanie.
Po skończeniu pracy wyłączę komputer.

종료하다

회의를 종료했어요.
작업을 마친 후 컴퓨터를 종료할 거예요.

okres, czas, moment

Tamten czas był naprawdę trudny.
W tym okresie pogoda jest bardzo gorąca
i wilgotna.

시기

그 시기는 정말 힘들었어요.
이 시기에는 날씨가 매우 덥고 습해요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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